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WIRED STANDARD REMOTE CONTROLLER

R B C-AMT31 E For commercial use
Pour usage commercial

Nur fiir gewerbliche Nutzung

ObjeCt Indoor Unit Per uso commerciale

Para uso comercial
Super Modular Multi System/ Para uso comercial
Super Heat Recovery System Voor commercieel gebruik
<4-way Air Discharge Cassette Type> Fla epmopicy %p“‘;;'
MMU-AP0091H, APO121H, AP0151H, AP0181H, AP0241H,

MMU-AP0271H, AP0301H, AP0361H, AP0481H, AP0561H

<2-way Air Discharge Cassette Type>
MMU-APCO71WH, AP0091WH, APO121WH, APO151WH, APG181WH, AP0241WH, AP0271WH,
MMU-APO301WH MMU-AP0481WH (CHINA market only)

<1-way Air Discharge Cassette Type>
MMU-AP0071YH, AP0091YH, AP0121YH, AP0151SH, AP0181SH, AP0241SH

<Goncealed Duct Standard Type>
MMD-AP0071BH, AP0021BH, AP0121BH, AP0151BH, AP0181BH, AP0241BH, AP0271BH,
MMD-AP0301BH, AP0361BH, AP0481BH, AP0561BH

<Concealed Duct High Static Pressure Type>
MMD-AP0181H, AP0241H, AP0271H, AP0361H, AP0481H, AP0721H, AP0961H

<Under Ceiling Type>
MMC-APO151H, AP0181H, AP0241H, AP0271H, AP0361H, AP0481H

<High Wall Type>
MMK-AP0O0O71H, AP0072H, APO091H, APO092H, AP0121H, AP0122H, AP0151H, AP0181H, AP0241H

<Floor Standing Cabinet Type>
MML-AP0071H, AP0091H, AP0121H, AP0O151H, AP0181H, AP0241H

<Floor Standing Concealed Type>
MML-AP0071BH, AP0091BH, AP0121BH, AP0151BH, AP0181BH, AP0241BH

<Floor Standing Type>
MMF-AP0151H, AP0181H, AP0241H, AP0271H, AP0361H, AP0481H, AP0561H

Digital Inverter Air Conditioner

<4-way Air Discharge Cassette Type>
RAV-SM560UT-E, SM800OUT-E, SM1100UT-E, SM1400UT-E -
RAV-SP1100UT-E (Super Digital Inverter)

<Under Ceiling Type>
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ADOPTION OF NEW REFRIGERANT CAUTION

This Air Gonditioner is a new type which adopts * Before using the remote controller {RBC-AMT31E), please read this Owner’s Manual.
a new refrigerant HFC {R410A) instead of the + For installation except operation of the remote controller, refer to the Installation Manual attached to the air

conventional refrigerant R22 in order to prevent  Sonaioner unt. e contraller safely and correctiv. read .
destruction of the ozone layer. o understandigg. roler sately and correctly, read this Insiruction Manual thoroughly befare use for
+ Alter you read this manual, be sure to keep it so that one who uses the remote contraller can read this
manual anytime. If another person uses the remote controller, necessarily hand the Manual to him ar her,

PRUDENCE

+ Avant d'utiliser la télécommande (RBC-AMT31E), veuillez lire ce Mode d’emploi.
+ Consultez le Manuel d'installation du ciimatiseur uniquement pour instailer Ia télécommande, pas pour la faire fonctionner.
+ Pour utiliser cette télécommande de fagon correcte et siire, lisez attentivement ce Mode d'emploi en entiet.
» Lorsque vous avez fini de lire ce Mode d’emploi, rangez-le soigneusement pour pouvoir le consulter par fa suite.
Si une autre personne doit utiliser la télécommande, remettez-lui ce Mode d’emploi.

VORSICHT

+ Lesen Sie dieses Benutzerhandbuch, bevor Sie die Fernbedienung (RBEC-AMT31E) benutzen.

* Einzelheiten zur Installation der Fernbedfenung finden Sie in dem dem Klimagerét beilisgenden Installationshandbuch.

+ Lesen Sie das Handbuch sorgfaltig, so dass Sie den Inhalt versiehen, um die Fernbedisnung sicher und korrekt zu bedienen.

+ Bewahren Sie das Handbuch nach dem Lesen so aui, dass jeder, der die Fernbedienung benutzen will, Zugriff auf das Handbuch hat,
Will eine andere Person die Fernbedienung benutzen, hdndigen Sie ihr das Handbuch aus.

AVVERTENZA

+ Prima dij usare il telecomande {RBC-AMT31E), raccomandiamo la lettura di questo manuale d'istruzioni destinato al proprietario.
= Solo per Finstallazione del telecomando, non per if funzionamento, fare riferimento al manuale di installazione fornito con il condizionatore d'aria.
« Per dtilizzare il telecomando correttamente e in condizioni di sicurezza, leggere completamente questo Manuale distruzioni.
» Dopo aver lefto questo manuale, conservarlo a portata di mano di altri che debbano poi usare il telecomanda.
Se un‘altra persona deve usare il telecomande, raccomandare fa lettura del manuale.

PRECAUCION

+ Lea este Manual del propietario antes de utilizar el mando a distancia (RBC-AMT31E).

* Para é:p{loce(: mds detalles sdlo acerca de la instalacion del mando a distancia, consulte ¢l Manual de instalacién que se adjunta con el aparato de aire
acondicionado.

+ Para ulilizar este mando a distancia de manera corracta y segura, lea con atencion este Manual de instrucciones antes de utilizarlo para asegurarse de
que entiende totalmente su funcionamiento.

+ Después de leer este manual, aseglrese de guardarto, de modo que cualquier persena que utilice el mando a distancia pueda leerlo en cualguier
momento. Si otra persona uliliza el mando a distancia, entréguele este Manual,

CUIDADO

« Antes de utilizar o controlador remoto (RBC-AMT31E), leia 0 presente Manual do Proprietario,

+ Para p(cj{rmen%res acerca da instalagao, excluinde o funcionamento, do controlador remoto, consulte o Manual de Instalagso fornecido com o aparelho de
ar condicionado.

- Para utilizar este controlador remolo em seguranga e correctamente, leia atentamente o presente Manual de Insirugies antes da sua utilizagéo para um
entendimento exaustivo.

+ Depois da leitura do presente manual, guarde-o para que quem utilizar o controlador remoto o possa ler em qualquer altura.
Se outra pessoa utilizar o controlador remolo, faculte-he o Manual,

LET OP

+ Lees voordat u de afstandsbediening (RBC-AMT31E) gaat gebruiken eerst deze gebruiksaanwijzing.

+ Meer informatie over de installatie {dus niet over de werking) van de afstandsbediening vindt u in de installatiehandleiding bij de
airconditionerunit.

+ Lees voor een veilig en correct gebruik van deze aistandsbediening deze handleiding aandachtig door.

+ Bewaar deze handleiding, zodat u deze in de toekomst zonodig nogmaals kunt nalezen.
Overhandig de handleiding, als iemand anders de afstandsbediening gebruikt, aan deze persoon.

MPOZOXH

+ Flpiv xpnopotromnaete 1o TnAexeipiotipio (RBC-AMT31E), napakaholpe SiapaaTe autd 7o Eyxepiio Xprionc.
» Mo Ty eykardoToon, ekrdg and m Asroupyia Tou mhexapioTnpioy, Beite 1o EyxepiBio Eykatdotacng oy gival ripocaptnpéve oTn HovaSa KApams o,
* M va XpropOTIOIRGETE QUTO TO TNAEXEIPICTAPIO WE Ao@aA TROTTO Kol GWaTE, SIOBACTE TPOGEKTIKG QuTH TO EyXEIpiBio EykataoTaong toTs vo
KOTUVORTETE KaAG Ty AEITOUpYia Tou.
+ Aol DiePdgere quTd To EyXEIpiBIo, PUAGETE TO, toTe va PTopEl avd TIdoa oIV va To BIoBace KATIoIRE TToU Ba XpNOILOTIORCE TO TNAEXEIRICTARIO.
Av Eva GANC ATOLIC XPNTIMOTTOINGCE 10 TNAEXEIPIOTAPIO, SWTTE TOU QuUTO TO EYyXEIRidio.

FEEm
- HEFERIBIERE (RBC-AMT31E) 281, BERAELREAAFER.
- BRIEESBBREZMIRE, ESESRENAMISRETR.
- ATEEWBERLERS, AERZE RN 2B IRATR.
CERMFEMR, —EEEERYE, (EEESENA A TRER IR FR.
MBEHTAERLEES NWEBEEFMZHZA.
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SAFETY CAUTION |

- Please read this “Safety Cautions” thoroughly before installation to install the air conditioner
correctly.

+ The important contents concerned to the safety are described in the “Safety Cautions”.
Be sure to keep them. For Indications and their meanings, see the following description.

B Explanation of indications

( ]

indicates possibilities that a death or serious injury of personnel is caused by an incorrect handling.

Indicates contents that an injury (+1) or property damage (*2) only may be caused when an incorrect
work has been executed.

+1 1 “Injury” means a hurt, a burn, or an electric shock which does not require hospitalization or a long-term
going to the hospital.

+2 ; “Property damage” means an enlarged damage concerned to property, or breakage of materials.

+ After installation work has finished, check there is no trouble by a test operation, and explain
using method and maintenance method to the customers based on the Owner’s Manual.

Please ask the customers to keep this Installation Manual together with the Owner’s Manual.

- Make sure to ask the qualified installation professional in electric work to install the air condi-
tioner.
If the air conditioner is inappropriate installed by yourself, it may cause water leak, electric shock, fire, and
S0 Onn.

+ A person qualified for the electric work should deal with the electric construction conforming
to the regulations of the local electric company and the [nstallatlon Manual. :
Be sure to use the exclusive circuit.

If there is capacity shortage of the power supply circuit or incomplete installation, a fire or an electrlc shock
is.caused.

For wiring, use the specified wires and connect them securely so that external force of wire
does not transmit to the terminal connecting section.

If connection or fixing is incomplete, a fire, etc may be caused.

- For the products sold separately, be sure to use those specified by us.
Be sure to use the products sold separately which are specified by us; otherwise a fire, an electric shock, or
water leak may be caused. Moreover ask an expert to install the air conditioner.

+ When you notice something abnormal with the air conditioner {smells like something scorch-
ing, poor cooling, etc.}, immediately turn off the main switch, the circuit breaker, from the
mains to stop the air conditioner, and contact the dealer.

If the air conditicner is continuously operated with something abnormal, it may cause machine failure,
electric shock, fire, and so on.

» Do not touch the switches with the wet hands.
Otherwise an electric shock may be caused.

+ When cleaning the air conditioner, be sure to stop the operation and turn off the power switch.
Otherwise an injury may be caused because the fan rotates in high speed inside of the air conditioner.




Display section

In the display example, all indicators are displayed for the explanation.

In reality only, the selected contents are indicated.

* When turning on the leak breaker at the first time, [SET DATA] flashes on
the display part of the remote controller. While this display is flashing, the
model is being automatically confirmed. Accordingly, wait for a while after
[SET DATA] display has disappeared, and then use the remote controller.

78

PARTS NAME OF REMOTE CONTROLLER
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SET DATA display
Displayed during setup of the timer.

Operation mode select display
The selected operation mode is displayed.

CHECK display
Displayed while the protective device works or
a trouble occurs.

N W N =

Timer time display

Time of the timer is displayed.

(When a trouble occurs, the check code is
displayed.)

Timer SETIN setup display

When pushing the Timer SETIN button, the
display of the timer is selected in order of
[OFF] — 9 IOFF] repeat OFF timer —
[ON] — No display.

Filter display

If“FILTER [}" is displayed, clean the air fiiter.

TEST run display

Displayed during a test run.

Flap position display

{for 4-Way Air Discharge Cassette Type
and Under Ceiling Type model only)
Displays flap position.

SWING display

Displayed during up/down movement of the
flap.

9

10 Set up temperature display
The selected set up temp. is displayed.

1 1 Remote controller sensor display

Displayed while the sensor of the remote
controller is used.

12

13

14

15

16

17

13
14

12

PRE-HEAT display

{for Heat-pump model only)

Displayed when the heating operation starts or
defrost operation is carried out.

While this indication is displayed, the indoor fan
stops or the mode enters in LOW.

Operation ready display

Displayed when cooling or heating operation is
impossible because the outdoor temperature goes
out of the operable range.

No function display

Displayed if there is no function even if the button is
pushed.

Air volume select display
The selected air volume mode is displayed.
{AUTO) &) (HIGH) &3

{MED.) 5‘; (L W)
In the Concealed Duct High Static Pressure type
models, [HIGH] only is displayed for the air speed.

Mode select control display
Displayed when pushing “Operation mode select
" button while the operation mode is fixed to

heating or coocling by the system manager of the air
conditioner.

Central control display

Displayed when using the remote controller together
with the central control remote controller, etc.

If Remote controller is prohibited at the

centralcontrol side, £ flashes when operating
(HDON/OFF MODE

 Cs 0 () /(&) buttons and

the change is not accepted.

(The contents available to be set up on the remote
controller differ according to the central control
mode. For details, refer to Owner's Manual of the
central control remote controtfler.)

ENGLISH




Operation section
Push each button to select a desired operation.
This remote controller can operate the maximurn 8 indoor units.

» The details of the operation needs to be set up once, afterward, the air conditioner can be used by pushing

QNG hutton only.
§ TEMP l ()ON/ OFF ‘
e
10 | O @ - 8
(" TMER SET N\, FAN MODE
2 (B | CEDO B e 9
SWING/FIX VENT
FITER CE )'| Ca e 4
RESET TEST UNIT
5 @D . 6
L * ),
1 Air volume select button 7/ Operation lamp
Selects the desired air volume mode. Lamp is lit during the operation. Lamp is off
The Concealed Duct High Static Pressure type when stopped.
models cannot be operated. Although it flashes when operating the protec-
2 Ti b tion device or abnormal time.
imer set button . _ _ 8 (DON/GFF
TIMER SET button is used when the timer is (C___Dbutton
set up. When the button is pushed, the operation
starts, and it stops by pushing the button
3 Check button again.
The CHECK button is used for the check When the operation has stopped, the operation
operation. During normal operation, do not lamp and all the displays disappear.

use this button.
9 Operation select button

4 Fan button Selects desired operation mode.

FAN button is used when a fan which is sold on

the market or efc. is connected. 10 Set up temperature bution
- 1 (/) is displayed on the remote controller Adjusts the room temperature.
when pushing the FAN button, a fan is not Set the desired set temperature by pushing
connected. Dor(a).
5 Filter reset button
Resets (Erases) “FILTER & display.
6 wind direction and Swing Remote controller sensor

&) . Usually the TEMP. sensor of the indoor unit senses
the temperature. The temperature on the surround-
ing of the remote controller can also be sensed.
For details, contact the dealer from which you have
purchased the air conditioner.

If the multiple indoor units are operated by only
one remote controller, select the units when
the air direction is adjusted.

SWINGFIX »

‘ . + In case that one remote controller controls the
Set up the auto swing and angle of the flap. multiple indoor units, the setup operation is

« This function is not provided to Concealed unavailable in group control.

Duct Standard Type, High Static Pressure
Type, Floor standing Cabinet Type, Floor
Standing Concealed Type, or Slim Duct Type.




CORRECT USAGE

When you use the air conditioner for the first time or when you change the SET DATA value, follow the proce-

dure below. From the next time, the operation displayed on the remote controller will start by pushing the

1}ON / QFF
< button only.

Preparation
Turn on the main power switch and/or the leakage breaker.

+ When the power supply is turned on, a partition line is displayed on the display part of the remote controller.

* After the power supply is turned on, the remote controller does not accept an operation for approx. 1 minute,
but it is not a failure.

' S REQUIRENENT \

+ While using the air conditioner, operate it only with (% button without turning off the main power

switch and the leak breaker.
= Do not turn off the leak breaker while the air conditioner is used.

- Turn on the leak breaker 12 hours or more before start of operation after the air conditioner has stopped
for a long time.

. J
§TEMP (HON/ OFF |
4 D @ o e 1
\‘_-——_
FANd MODE 3
(8 ) (H )e 2
SWIN_GJ’FIX VENT
FILTER (Lo (&)
RESET TEST UNIT
)

1 Push ONIOFF button.

The operation lamp goes on, and the operation starts.

& # 6 B B

2 select an operation mode with the AE5 button.
P e CED —>| AUTO |>{ HEAT | DRY [>{cooL | Fan
One push of the button, and the display —
changes in the order shown on the right. (Dehumidity)
- “DRY @ mode” function is not provided to
Concealed Duct High Static Pressure Type. B AUTO [ SBHiGH | §3 MED. [ 8§ Low “]

3 Select air volume with —g button. t
One push of the button, and the display changes in the order shown on the right.
» When air volume is “AUTO {A$8", air volume differs according to the room temperature.
- In DRY @ mode, “AUTO A8 is displayed and the air volume is LOW.
- In heating operation, if the room temperature is not heated sufficiently with volume “LOW $§” operation,
select “MED. §8” or “HIGH 88}’ operation.

« The temperature which the temperature sensor detects is one near the air inlet of the indoor unit.
Therefore it slightly differs from the room temperature according to the installation status. The setup
value is a criterion of the room temperature. (Automatic air speed cannot be selected in FAN mode.)

» Air volume of function is not provided to “Concealed Duct High Static Pressure Type” but air speed
“HIGH $83}" only is displayed.

4 Determine the set up temperature by pushing the “TEMP. ()" or “TEMP. Ca)” button.
Stop

Push (22 hutton.
The operation lamp goes off, and the operation stops.




TIMER OPERATION

A type of timer operation can be selected from the following three types.

OFF timer : The operation stops when the time of timer has reached the set time.
Repeat OFF timer : Every time, the operation stops after the set time has passed.

ON timer : The operation starts when the time of timer has reached the set time.

Timer operation

§TEMP (HON/OFF
| @ o (O |
r—TIMEH SET FAN MODE
1 (o) | CEO CBED
TIME SWING/FIX VENT
- @D D a9
RESET TEST | SET CL UNIT 2
itale)
\ J
1 push TIMER SET button. o | & e
« The timer display (type) changes for every
push of the button. OFF OFF > _ON
+ SET DATA and display flashes. |7(OFF timer)  (Repeat OFF timer) (ON timer)—‘
No display

(0]
Every pushing @ button, the setup time increases in the unit of 0.5 hr (30 minutes).
For the setup time above {d (24 hr), time increases in the unit of 1 hr.

The maximum setup time is d (168 hr).

On the remote controller, the setup time is displayed with numerals for 0.5 hr to 23.5 hr {*1}, and time
over 24 hr (*2) is displayed by No. of days and time.

Every pushing (& button, the setup time is decreased in the unit of 0.5 hr (30 minutes)

(From 0.5 hrto 23.5 hr) or in the unit of 1 hr (From 24 hr to 168 hr).

Push to select “SETTIME”.

Display example of remote controller

« Case of 23.5 hr {*1)

» Case of 34 hr (*2)

- ETrl SETT' *a; Represents a day (24 hr).
A4 (10t xb: Represents 10 hours
-— -' * -‘ I‘ ."I I' .- ' .I (Total 34 hours}).

Days #a Times =b

Push SET button.
- SET DATA display disappears and display goes on.

(When ON timer is activated, time is displayed, and after time of the timer has been up, displays other
than ON disappear.)

Cancel of timer operation

4 Push CL button.
+ TIMER display disappears.

« When the operation stops after the timer reached the preset time, the Repeat OFF timer resumes the

operation by pushing % button and stops the operation after the time of the timer has reached

the set time.




ADJUSTMENT OF WIND DIRECTION

To increase the cooling or heating effect, be sure to use the discharge flap in the different
directions in cooling or heating operation.

As the characteristics of the air, the cold air accumulates at lower side and hot air at upper side, respectively.

g A CAUTION ~

Set the louver horizontally in cooling operation.

I cooling operation is performed with downward discharge, the surface of the discharge port or louver will
be wet with dew, and dewdrop may fall down.
.. . J

- REQUIREMENT ~

+ If heating operation is performed with horizontal discharge, unevenness of temperature may increase in
the room.
e /

| 4-way Air Discharge Cassette, Under Ceiling Type |

» While the air conditioner stops, the discharge flap automatically directs downward.

+ While the air conditioner is in ready status for heating,
the discharge flap directs upward.
The swinging operation starts after heating ready status
has been cleared, but “SWING _/ ” is displayed on the
remote controller even if the status is ready to heating.

[In Cooling operation]
Use the discharge flap with horizontal set point.

[in Heating operation {For Heat-pump model only)]
Use the discharge flap with downward set point.




How to set up the air direction
Push button.

1 Every pushing the button, the air direction changes.

In Heating operation | 4 °
Set the air outlet flap downward. \ a
If directing it upward, the hot air may not come to the foot. .« *
V\
Initial setup
.
4
In Cooling / Dry operation '\ *
Set the air outlet flap upward.
If directing it downward, the dew may fall on near the air discharge port or it drips. '
Initial setup
\.
How to start swinging
2 Push 295 putton. R TEMP (HON/OFF
CED . ‘J & @ L D
Set direction of the air outlet flap to the
n —
lowest position and then push button MODE
again. o CBO
. [SWING _/ ]is displayed and the air direction VENT
automatically changes upward/downward. C&a

In case when one remote controller controls
the multiple indoor units, each indoor unit can
be selected and its air direction can be set up.

How to stop swinging

3 Push button again during swinging of
the air outlet flap.

- The air outlet flap can be stopped at the
desired position. After then the air direction
can be again set up from the uppermost
position by pushing button.

* While the air outlet flap is set downward in
cocling/drying operation, it does not stop.
If stopping the air outlet flap which directs
downward during swinging, it stops after
moving to the 3rd position from the top
position.
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« To set up the air direction individually, push

WL hytton to display each indoor unit No. in
a group control. Then set up the air direction to
a displayed indoor unit.

- If there is no display, all the indoor units can be
operated collectively.

« Every pushing —* button, the display
exchanges as shown in the figure.
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Initial setup
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( Display when stopping the swing )
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.« * Fan/Heat
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[No display = Unit No. 1-1 = Unit No. 1-2
Unit No. 1-4 <= [Init No. 1-3 4—J




According to the shape or arrangement of the reom, the cold air and hot air can be discharged for two direc-
tions or three directions. For details, contact the dealer.

- INFORMATION ~

- If cooling operation is performed with downward discharge, dew may fall on surface of the cabinet or the
horizontal flap resulted in dripping.

- If heating operation is performed with horizontal discharge, unevenness of temperature may increase in
the room.

+ Do not move the horizontal flap directly with hands; otherwise a trouble is caused. Select direction of the
horizontal flap using flap operation switch on the remote controller. The horizontal flap does not stop

immediately even if the switch is pushed. Adjusting the stop position, push the switch.
\. J

| 2-way Air Discharge Cassette, 1-way Air Discharge Cassette, Floor Standing, High Wall Type |
[In Cooling operation]
Use the air outlet flap with horizontal set point.

[In Heating operation (For Heat-pump model only)]
Use the air outlet flap with downward set point.

Setup of air direction and swinging

1 Push button during operation.
- [SWING _/]is displayed and the air direction automatically changes upward/downward.

In case when one remote controller controls the multiple indoor units, each indoor unit can be selected
and its air direction can be set up.

. I . §TEMP YO / OFF
2 Push button again during swinging of the air J N @ . |
outlet flapp.
« The air outlet flap can be stopped at the desired &)
pOSition. SWJN-L:ilFIK VENT
3 i AUTER
:) %ST UNIT
» To set up the air direction individually, push &
button to display each indoor unit No. in a group

control. Then set up the air direction to a displayed
indoor unit.

- If there is no display, all the indoor units can be oper-

ated collectively. No display = Unit No. 1-1 = Unit No. 1-2
+ Every pushing —" button, the display exchanges as | |
shown in the figure. Unit No. 1-4 <= Unit No. 1-3

| 1-way Air Discharge Cassette Type |
Adjustment of air direction upward/downward
[In Cooling operation]

In cooling operation, use the air outlet flap with horizontal set point so that the
cold air diffuses in whole room.

[In Heating operation (For Heat-pump model only)]

In heating operation, use the air outlet flap with downward set point so that
the hot air blows at the foot.

Adjustment of air direction rightward/leftward

To change the discharge direction to right or left side, set the vertical grille
inside of the air outlet flap to the desired direction.

Setup of air direction and swinging
Refer to description of “2-way Air Discharge Cassette Type”.




Right/Left air direction adjustment
To change the air outlet direction to right or left side, set the vertical flap inside of the horizontal flap to the

desired direction.
- INFORMATION N
/—/ + If cooling operation is performed with downward discharge,

i= dew may fail on surface of the cabinet or the horizontal flap
resulted in dripping.

+ It heating operation is performed with horizontal discharge,
unevenness of temperature may increase in the room.

{ High Wall Type |
Adjustment of air direction upward/downward

[In Cooling operation]

In cooling operation, use the horizontal flap with horizontal set point
so that the cold air diffuses in whole room.

[In Heating operation (For Heat-pump model only)]

In heating operation, use the horizontal flap with downward set point
so that the hot air blows at the foot.

- REQUIREMENT ~

« If cooling operation is performed with downward air outlet, dew
may fall on surface of the cabinet or the horizontal flap resulted
in dripping.

- If heating operation is performed with horizontal air outlet,
unevenness of temperature may increase in the room.

» Do not move the horizontal flap directly with hands; otherwise a
trouble is caused. Select direction of the horizontal flap using

switch on the remote controller. The horizontal flap does

not stop immediately even if the switch is pushed. Adjusting the

stop position, push the switch.
. J

Adjustment of air direction rightward/leftward

To change the air outlet direction to right or left side, set the vertical
flap inside of the horizontal flap to the desired direction.

Setup of air direction and swinging
Refer to description of “2-way Air Discharge Cassette Type”.




| Floor Standing Type |
Adjustment of air direction upward/downward
[In Cooling operation] . M

In cooling operation, move the flap with hands and use it with horizontal air outlet
point so that the cold air diffuses in whole room.

[In Heating operation {For Heat-pump model only)]

In heating operation, move the flap with hands and use the horizontal flap with
downward set point so that the hot air blows at the foot.

Adjustment of air direction rightward/leftward

[In case of using unsymmetrical air directions]

Lift up the vertical flap lightly, direct it toward the desired
direction, and lower it.

In this case, do not use the Swing function.

In this case, do not use the

swing function. @ &

MAINTENANCE

Cleaning of air filter
« When [FILTER] is displayed on the remote controlter, maintain the air filter.
« Clogging of air filter decreases cooling/heating effect.

(000000 )
s N
m CODEMD,
ot
SN
B FILTER display | = é
l Notifies the time to clean the air filter. J S®o
{HON/QFF
N — > | ]
FAN MODE
)
2 SWINE.'FIX VENT
i FILTER reset -
Push the FILTER switch after cleaning. @B >
“FILTER" display disappears. -

Be sure to turn off the main power switch prior to the maintenance.
« Please do not intend to do the daily maintenance and/or Air Filter cleaning by yourself.

Cleaning of the air filter and other parts of the air filter involves dangerous work in high places, so be
sure to have a service person do it. Do not attempt it yourself,
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TROUBLESHOOTING

Confirmation and check
When a trouble occurred in the air conditioner, the

check code and the indoor unit No. appear on the e a'im {
display part of the remote controller. o rare . T0g
The check code is only displayed during the opera- w7 o ,! NS e S
fion. *~-_f,_.» ves
If the display disappears, operate the air conditioner
according to the following “Confirmation of error Check code Indoar unit No. in which
history” for confirmation. an error occutrad
Confirmation of error history
When a trouble occurred on the air conditioner, the | G HON/ OFF

o o T

trouble history can be confirmed with the following 2
procedure. {The trouble history is stored in memory
up to 4 troubles.)

The history can be confirmed frem both operating
status and stop status.

FAN

SWINGIFIX VENT

TER
RESET TEST
&

UNIT

Procedure Description

When pushing ¢ and 5 buttons at the same time for 4
seconds or more, the following display appears.

If [Service check] is displayed, the mode enters in the

trouble history mode. = — io'o'eim {
. - : = N R T § B |-
1 » [01 : Order of trouble history] is displayed in CODE No. —F.u %f- . £
window. = .

- [Check code] is displayed in CHECK window.

» [Indoor unit address in which an error occurred] is
displayed in UNIT Ne.

Every pushing of () , (&) button used to set temperature, the trouble history stored in memory is
displayed in order.

2 The numbers in CODE No. indicate CODE No. [01] {latest) — [04] {(cldest).

Do not push &") button because all the trouble history of the indoor unit will be deleted.

3 After confirmation, push % button to return to the usual display.

1. Check the troubles according to the above procedure.

2. Ask an authorized dealer or qualified service (maintenance) professional to repair or maintain the air
conditioner.
3. More details of the service code are explained in Service Manual.
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